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เฉลยข้อสอบ PRE-TCAS’66 
ชุดวิชา T433601 :  TGAT 1 : การสื่อสารอังกฤษ  (TGAT & TPAT) 

 
ตอนที่ 1 :  ทักษะการพูด (Speaking Skill)  
เลือกคําตอบที่ถูกตองที่สุด  
1. เฉลย 5) Let me get this straight. 
   นาตาลี : เธอวิ่งออกจากวัง แตฟงนะ ท่ีสําคัญคือ รองเทาแกวขางหนึ่งของเธอหลุด และเธอ    

กลับถึงบานพอดีตอนเท่ียงคืน วันตอมา มหาดเล็กของเจาชายก็นํารองเทาขางนั้นไป
ตระเวนหาวาสุภาพสตรีทานใดสวมใสรองเทาขางนั้นไดพอดี 

   อะลิเชีย : สรุปเลยนะ เธอลองใสรองเทาขางนั้น และก็ใสไดพอดีใชไหม แลว ... ในท่ีสุดเจาชายก็
แตงงานกับเธอ และก็อยูดวยกันอยางมีความสุขตราบนานเทานาน ใชไหม 

   นาตาลี : ใชแลว 
   อะลิเชีย : ฟงดูคลายนิทานเลยนะ 
    Let me get this straight. = สรุปเลยนะ 
   1) Oh, what happened? = โอ เกิดอะไรขึ้น 
   2) Does she, indeed? = เธอหรอกเหรอ 
   3) Let me find something straight away. = ใหฉันหาบางอยางทันทีเถอะ 
   4) Let me fix it. = ใหฉันแกไข/จัดการมันเถอะ 
 
2. เฉลย 2) Haven’t we met before? 
    เฟยน : สวัสดีคะ เราเคยพบกันมากอนหนาน้ีไหม รูสึกคุนหนาจังเลย 
    ซูซาน : คะ เราพบกันท่ีมหาวิทยาลัยเมื่อสัปดาหท่ีแลว คุณถามคําถามเดิมอีกแลว 
    เฟยน : เอิ่ม... เหรอคะ โทษที ฉันจําชื่อคนไมคอยแมน แต ... ขอเดาวาชื่อเชอรลีย ใชไหมคะ 
    ซูซาน : ไมใชคะ แตตัวอักษรตัวแรกถูกตองคะ 
    Haven’t we met before? = เราเคยพบกันมากอนหนานี้ไหม 
   1) I don’t think we’ve met before. = ฉันไมคิดวาเราเคยพบกันมากอน 
   3) It’s good to see you again, isn’t it? = ดีจังท่ีไดพบคุณอีก ใชไหม 
   4) I didn’t recognise you at first. = ฉันจําคุณไมไดในตอนแรก 
   5) I remember you now. = ฉันจําคุณไดแลวตอนนี้ 
 
3. เฉลย 1) Just my luck! 
    แซม : แยจัง ฉันทํานาฬิกาแตก แลวจะทําอยางไรดี 
    ทอม : ก็ไปซ้ือเรือนใหมท่ีหางสิ 
    แซม : แลวหางท่ีอยูใกลท่ีสุดอยูท่ีไหนละ 
    ทอม : ออ อยูบนถนนจอรจ ติดกับโรงพยาบาลเลย 
    Just my luck! = แยจัง 
   2) Good for me! = ดี (สําหรับฉัน) เลย 
   3) Don’t mention it. = ชางมันเถอะ 
   4) All right, go ahead. = ไดสิ ทําเลย 
   5) God bless. = คุณพระคุณเจาคุมครองนะ 
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4. เฉลย 2) Do we have any? 
    เคน : ฉันคิดอยูวาจะทําอะไรกินดีนะ 
    โรส : ฉันวามีไขพออยูนะ เธอนาจะทําไขเจียว 
    เคน : ฉันอยากกินสปาเกตตีมากกวา พวกเรามีเสนสปาเกตตีบางไหม 
    โรส : ไมนาจะมีนะ กินแคขนมปงกับสลัดดีไหม 
    Do we have any? = พวกเรามีเสนสปาเกตตีบางไหม 
   1) Do you want some? = เธอตองการบางไหม 
   3) Shall we start now? = พวกเราจะเริ่มกันเลยไหม 
   4) Do you agree with me? = เธอเห็นดวยกับฉันไหม 
   5) Do we need anything special? = พวกเราตองการอะไรเปนพิเศษไหม 
 
5. เฉลย 4) I’ve been told you might have a vacant room. 
    คุณ : ฉันทราบมาวาท่ีน่ีมีหองวาง 
    เจาของโฮสเทล : ออ! ก็พอมีอยูบางคะ/ครับ คุณตองการหองพักแบบไหนคะ/ครับ 
    I’ve been told you might have a vacant room. = ฉันทราบมาวาท่ีนี่มีหองวาง 
   1) Could I have a look at your rooms? = ขอดูหองหนอยคะ/ครับ 
   2) Could I enter your room? = ขอเขาหองของคุณคะ/ครับ 
   3) Do you take in foreign students? = คุณรับดูแลนักเรียนตางชาติใชไหม 
   5) I would like to check in. = ฉันตองการเขาพัก 
 
6. เฉลย 1) Yes, I’d love one. 
    เพ่ือนรวมงาน : ไดเวลาพักดื่มน้ําชากันแลว รับน้ําชาสักถวยไหมคะ/ครับ 
    คุณ : คะ/ครับ ไดสักถวยก็ดีคะ/ครับ 
    Yes, I’d love one. = คะ/ครับ ไดสักถวยก็ดีคะ/ครับ 
   2) Not too much milk, please. = อยาใสนมเยอะคะ/ครับ 
   3) I don’t think I ought to. = ไมเอาดีกวา 
   4) No, I don’t like it. = ไมเอา ฉันไมชอบ 
   5) I’d like some more. = ขอเพ่ิมอกีหนอย 
 
7. เฉลย 4) What flights are there from Bangkok to Chiang Mai? 
    พนักงานตอนรับภาคพื้นดิน : สวัสดีคะ/ครับ มีอะไรใหชวยไหมคะ/ครับ 
   คุณ : คะ/ครับ ดินฉัน/ผมตองการจองตั๋วเครื่องบินคะ/ครับ มีเท่ียวบิน

ไหนบางจากกรุงเทพฯ ไปเชียงใหม 
    What flights are there from Bangkok to Chiang Mai? = มีเท่ียวบินไหนบางจากกรุงเทพฯ   

ไปเชียงใหม 
   1) How do I get to Chiang Mai? = ฉันจะไปเชียงใหมไดอยางไร 
   2) How is the flight? = เท่ียวบินนี้เปนอยางไรบางคะ 
   3) How long does it take from Bangkok to Chiang Mai? = จากกรุงเทพฯ ไปเชียงใหมใชเวลา

เทาไหร 
   5) How many flights are there from Bangkok to Chiang Mai? = จากกรุงเทพฯ ไปเชียงใหม   

มีก่ีเท่ียวบินคะ 
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8. เฉลย 2) Can I still get a ticket for tonight’s show? 
    พนักงานจําหนายต๋ัว : สวัสดีคะ/ครับ มีอะไรใหชวยอะไรไหมคะ/ครับ 
    คุณ : ฉันยังจะซื้อต๋ัวสําหรับการแสดงคืนนี้ไดอยูไหม 
    พนักงานจําหนายต๋ัว : ยังซ้ือไดคะ/ครับ แตวามีต๋ัวเหลืออยูไมมากแลว รับก่ีใบดีคะ/ครับ 
    Can I still get a ticket for tonight’s show? = ฉันยังจะซ้ือต๋ัวสําหรับการแสดงคืนนี้ไดอยูไหม 
   1) Can you give me a ticket for tonight’s show? = ขอต๋ัวสําหรับการแสดงคืนนี้ไดไหม 
   3) Can you help me with this? = ชวยฉันเรื่องนี้ไดไหม 
   4) I can have a ticket for tonight’s show, can’t I? = ฉันจะไดต๋ัวสําหรับการแสดงคืนนี้ ใชไหม 
   5) Do you think that I can have a ticket now? = คุณคิดวาฉันจะไดต๋ัวตอนนี้ไหม 
 
9. เฉลย 1) I can’t promise, but I’ll do my best. 
   คุณ : ชวยขับ(รถ)เร็วกวานี้อีกนิดหนึ่งไดไหมคะ/ครับ ดิฉัน/ผมตองไปถึงสถานทูต

ภายในสิบเอ็ดโมงคะ/ครับ 
    คนขับรถแท็กซี่ : ผมใหสัญญาไมได แตก็จะพยายามนะครับ 
    I can’t promise, but I’ll do my best. = ผมใหสัญญาไมได แตก็จะพยายามนะครับ 
   2) Don’t worry. I can make it. = ไมตองหวง ผมไป(ตามนัด)ได 
   3) Sorry, I can’t make it. = ขอโทษดวยครับ ผมไป(ตามนัด)ไมได 
   4) Sorry, please take another taxi. = ขอโทษดวยครับ กรุณาเรียกคันอื่น 
   5) No worries. Please sit still. = อยากังวลเลยครับ กรุณานั่งนิ่งๆ  
 
10. เฉลย 5) Is anyone watching this programme?  
   คุณ : มีใครดูรายการที่เปดอยูน้ีบางไหม ถาไมมี ฉันจะเปลี่ยนไปดู

รายการโปรดของฉันแลวนะ 
    เพ่ือนรวมหองคนหนึ่งของคุณ : ไมมีแลวละ อยากเปล่ียนก็เปล่ียน(ได)เลย 
    Is anyone watching this programme? = มีใครดูรายการท่ีเปดอยูนี้บางไหม 
   1) What programme do you want? = คุณตองการรายการอะไร 
   2) Don’t we get a very good programme on channel 8? = ไมมีรายการอะไรดีๆ ทางชอง 8    

บางหรือ 
   3) Is it a good Western movie? = หนังฝรั่งเรื่องนี้ดีไหม 
   4) Let me respectfully beg you for changing the programme. OK? = ขอใหฉันขอรองคุณดวย

ความเคารพที่จะเปลี่ยนรายการทีวี ตกลงไหม 
 
การขอความชวยเหลอื (ขอ 11-13) 
พีเทอร : เฮ! รถยนตคันนั้นขับฝาไฟแดงไปชนรถบรรทุกคันนั้น!  
แนนซี : มีใครบาดเจ็บไหม 
พีเทอร : ไมรูสิ ... โทรแจง 911 กันเถอะ ... สวัสดีครับ ผมตองการรายงานเก่ียวกับอุบัติเหตุทางรถยนตใกลกับท่ี

ทําการไปรษณียบนถนนชาลสครับ ดูเหมือนวาจะมีผูชายคนหนึ่งไดรับบาดเจ็บ ใชครับ เพ่ิงเกิดขึ้นครับ 
ขอบคุณครับ สวัสดีครับ 

แนนซี : พวกเขาพูดอะไร 
พีเทอร : พวกเขาจะสงรถพยาบาลและรถตํารวจมาดวนเลย 
แนนซี : ดีแลว พวกเขาจะมาที่นี่ ฉันหวังวาผูชายคนนั้นจะปลอดภัย 
พีเทอร : ใช เธอตองระมัดระวังมากๆ ขณะขับรถ 
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11. เฉลย 5) Is anyone hurt? 
    Is anyone hurt? = มีใครบาดเจ็บไหม 
   1) What’s wrong? = เกิดอะไรขึ้น, เปนอะไรหรือเปลา 
   2) Do you know them? = เธอรูจักพวกเขาไหม 
   3) What should I do? = ฉันควรทาํอะไร 
   4) Shall we go? = พวกเราจะไปไหม 
 
12. เฉลย 4) I’d like to report 
    I’d like to report = ผมตองการรายงาน 
   1) I’ll let you know about = ฉันจะใหเธอรูเก่ียวกับ 
   2) I’d like to talk to you about = ฉันตองการคุยกับเธอเก่ียวกับ 
   3) I am observing = ฉันกําลังสังเกต 
   5) I am involved in = ฉันเก่ียวของกับ 
 
13. เฉลย 3) You have to be so careful 
    You have to be so careful = เธอตองระมัดระวังมากๆ 
   1) Life is too short = ชีวิตส้ันเกินไป 
   2) Always keep your seat belt fastened = คาดเข็มขัดนิรภัยของเธอไวใหดีตลอด 
   4) You must learn the car speed limit = เธอตองเรียนรูขีดจํากัดความเร็วของรถยนต 
   5) You’re not allowed to go beyond the speed limit = เธอไมไดรับอนุญาตใหไปเกินขีดจํากัด

ความเร็ว 
 
การเชาที่อยูอาศัยแหงใหม (ขอ 14-17) 
มารเคิส : มาดูโฆษณาในหนังสือพิมพเชานี้กันเถอะ เธอวาอพารทเมนทน้ีเปนไงบาง 
แอน : คาเชาแพงเกินไป พวกเราจายไมไหว 
มารเคิส : แลวหองนี้ละ 
แอน : ไมเอา ไกลตัวเมืองเกินไป 
มารเคิส : หองนี้ดูดีนะ ราคาใชได 
แอน : ไมละ ดูสิ มีหองนอนหองเดียวเอง 
 
14. เฉลย 1) What do you think of this apartment? 
    What do you think of this apartment? = เธอวาอพารทเมนทนี้เปนไงบาง 
   2) How do you seek this apartment? = เธอหาอพารทเมนทนี้ยังไง 
   3) What is the rent of this apartment? = คาเชาอพารทเมนทนี้เปนเทาไหร 
   4) How do you deal with the rent? = เธอจัดการกับคาเชายังไง 
   5) What can we do to rise the rent? = พวกเราทําอะไรไดบางเพ่ือขึ้นคาเชา 
 
15. เฉลย 2) We can’t afford it. 
    We can’t afford it. = พวกเราจายไมไหว 
   1) We can’t make it. = พวกเราไป/มาตามวัน-เวลานัดไมได 
   3) We can’t pay a bill. = พวกเราจายตามใบแจงราคาไมได 
   4) We can’t deal with it. = พวกเราจัดการมันไมได 
   5) We can’t help it. = พวกเราชวยไมได 
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16. เฉลย 3) How about this one? 
    How about this one? = แลวหองนี้ละ 
   1) Why don’t you like it? = ทําไมเธอไมชอบ 
   2) Do you want this one? = เธอเอาหองนี้ไหม 
   4) How far is it? = มันไกลแคไหน 
   5) What do you have in your mind? = เธอมีอะไรในใจไหม 
 
17. เฉลย 4) This one sounds good. 
    This one sounds good. = หองนี้ดูดีนะ 
   1) We might take this one. = พวกเราอาจจะเอาหองนี้ 
   2) We may keep this one. = พวกเราสงวนหองนี้ไวได 
   3) This one seems tidy. = หองนี้ดูเหมือนจะเปนระเบียบ 
   5) This one should have been repaired. = หองนี้ควรจะไดซอมแซมแลว 
 
ตัดผม (ขอ 18-20) 
ชางทําผม : สวัสดีคะ ปุกก้ีซาลอนคะ มีอะไรใหรับใชคะ 
ชารอน : ดิฉันตองการจองเวลาและวันท่ีสําหรับตัดผมคะ 
ชางทําผม : คุณตองการเวลาไหน (ก่ีโมง) และวันท่ีเทาไหรคะ 
ชารอน : พรุงนี้บายสองโมงวางมั้ยคะ 
ชางทําผม : รอสักครูนะคะ ดิฉันขอโทษดวยจริงๆ คะ เวลาบายสองโมงไดถูกจองไวเรียบรอยแลวคะ 
ชารอน : เวลาอื่นท่ีคุณวางเปนก่ีโมงคะ (คุณวางอีกทีก่ีโมง) 
ชางทําผม : พวกเราจะวางตอนบายสามโมงกับหาโมงเย็นคะ  
 
18. เฉลย 3) Which time and date would you like, madam? 
    Which time and date would you like, madam? = คุณตองการเวลาไหน (ก่ีโมง) และวันท่ี

เทาไหร 
   1) Can you choose your arrival time and date, madam? = คณุเลือกเวลาและวันท่ีมาถึงไดมั้ย 
   2) Do you want me to choose time and date for you? = คุณตองการใหดิฉัน/ผมเลือกเวลาและ

วันท่ีใหคุณมั้ย 
   4) What time and date can we see you, madam? = พวกเราพบคุณไดวันท่ีเทาไหรและตอน     

ก่ีโมง  
   5) Do you think that time and date is O.K., madam? = คุณคิดวาเวลาและวันท่ีเหมาะแลวมั้ย 
 
19. เฉลย 5) 2 p.m. has been already booked. 
    2 p.m. has been already booked. = เวลาบายสองโมงไดถูกจองไวเรียบรอยแลว 
   1) We will close at 2 p.m., madam. = (ราน)พวกเราจะปดตอนบายสองโมง 
   2) We can see you after 2 p.m. = พวกเราเจอคุณไดหลังบายสองโมง 
   3) You should book at 2 p.m. = คุณควรจะจองตอนบายสองโมง 
   4) You can call me at 2 p.m. = คุณโทรมาหาดิฉัน/ผมไดตอนบายสองโมง 
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20. เฉลย 4) We will be free at 3 p.m. and 5 p.m. 
    We will be free at 3 p.m. and 5 p.m. = พวกเราจะวางตอนบายสามโมงกับหาโมงเย็น 
   1) We will close at 3 p.m. = (ราน)พวกเราจะปดตอนบายสามโมง 
   2) We will reopen at 3 p.m. = (ราน)พวกเราจะเปดอีกครั้งตอนบายสามโมง 
   3) We will not welcome you at 3 p.m. and 5 p.m. = พวกเราจะไมตอนรับคุณตอนบายสามโมง

กับหาโมงเย็น 
   5) We will check again at 3 p.m. and 5 p.m. = พวกเราจะตรวจสอบอีกครั้งตอนบายสามโมงกับ

หาโมงเย็น 
 
สถานการณ : ในหองโถงของโรงแรม คลอเดีย พอล แซม และจีนากําลังศึกษาเก่ียวกับประวัติศาสตรของรัฐเดลาแวร 
คลอเดีย : ฉันไมเคยคิดเลยวาบริเวณชายหาดในรัฐเดลาแวรจะมีชีวิตชีวามากๆ  
พอล : เมืองรีโฮโบธบีชเปนจุดหมายปลายทางสําหรับวันหยุดพักผอนท่ีมีชื่อเสียงของผูคนแถบนี้นะ 
คลอเดีย : ฉันเขาใจแลววาทําไมผูคนจึงมาท่ีนี่กัน ฉันชอบกีฬาทางน้ําตางๆ ท่ีพวกเราจะเลนกันได 
แซม : ใช ฉันอดใจรอท่ีจะไดพายเรือคายัคไมไดแลวละ 
จีนา : ทางเดินริมทะเลนั้นก็เจงไปเลย ฉันชอบเมืองชายหาดที่มีทางเดินริมทะเลยาวๆ  
พอล : บริเวณนี้มีประวัติศาสตรท่ีย่ิงใหญดวยนะ มีแนวโนมวาบริเวณนี้เริ่มเปนท่ีอยูอาศัยของมนุษยมากกวา 

12000 ปท่ีผานมา 
จีนา : เหลือเชื่อ พรุงนี้พวกเราทุกคนควรจะไปแวะท่ีพิพิธภัณฑกัน วันนี้ฉันจะพักผอนบนชายหาด  
 
21. เฉลย 1) I didn’t expect  
    I didn’t expect = ฉันไมเคยคิด 
   2) I wish = ฉันปรารถนา, ฉันหวัง 
   3) I think = ฉันคิด 
   4) It seems to me = ดูเหมือนวา ... สําหรับฉัน 
   5) It appears that = ดูเหมือนวา 
 
22. เฉลย 2) I can’t wait 
    I can’t wait = ฉันอดใจรอไมได 
   1) I need = ฉันจําเปน 
   3) I’m looking forward = ฉันต้ังตารอ 
   4) I feel like = ฉันรูสึกเหมือน 
   5) I would love = ฉันตองการ 
 
23. เฉลย 3) It’s likely 
    It’s likely = มีแนวโนม 
   1) I’m sure = ฉันแนใจ 
   2) It’s impossible = เปนไปไมได 
   4) I’m really excited = ฉันต่ืนเตนจริงๆ 
   5) It’s acceptable = ยอมรับได, เปนท่ียอมรับ 
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24. เฉลย 4) That’s incredible. 
    That’s incredible. = เหลือเชื่อ 
   1) What can I say? = ฉันพูดอะไรได, วาไงดี 
   2) No kidding. = ไมไดลอเลน 
   3) That’s cool. = เทเลย, เจงเลย 
   5) Good for you. = ดี (สําหรับเธอ) แลวละ 
 
25. เฉลย 5) stop by 
    stop by = แวะ 
   1) piece together = ปะติดปะตอ, ประกอบเขาดวยกัน 
   2) see through = มองทะลุปรุโปรง, รูเทาทัน 
   3) figure out = แกปญหาได, คิดตก 
   4) tip off = ใหเบาะแส 
 
สถานการณ : แนนซีและราลฟกําลังส่ังอาหารท่ีรานอาหารแหงหนึ่ง 
บริกร : สวัสดีครับ ผมเปนบริกรท่ีใหบริการคุณในวันนี้ รับเครื่องด่ืมอะไรดีครับ 
ราลฟ : ผมขอชาเย็นครับ 
แนนซี : ฉันขอน้ํามะนาวคะ 
บริกร : ไดครับ คุณจะสั่งอาหารเลย หรือรออีกสักครูครับ 
ราลฟ : ส่ังเลยครับ ขอเริ่มดวยซุปมะเขือเทศ แลวก็เนื้อยางกับมันฝรั่งบดและถ่ัวครับ 
บริกร : ตองการใหเน้ือสุกแคไหนครับ — ไมสุก สุกปานกลาง หรือสุกเต็มท่ี 
ราลฟ : สุกเต็มท่ีครับ 
แนนซี : ฉันขอแคปลากับมันฝรั่งแลวก็สลัดคะ 
 
26. เฉลย 1) Can I start you off with something to drink? 
    Can I start you off with something to drink? = รับเครื่องดื่มอะไรดีครับ 
   2) Can I get you something to drink before the meal? = ใหนําอะไรมาใหดื่มกอนอาหารไหม 
   3) Can you order something to drink? = คุณส่ังอะไรมาดื่มไดไหม 
   4) Can you give me something to drink? = เอาอะไรมาใหฉัน/ผมดื่มไดไหม 
   5) Can I have your order, please? = จะรับอะไรดีคะ/ครับ 
 
27. เฉลย 2) And I’ll have lemonade. 
    And I’ll have lemonade. = ฉันขอน้ํามะนาวคะ 
   1) And I’ll need lemonade. = และฉันตองการน้ํามะนาว 
   3) And I’ll taste lemonade. = และฉันจะชิมน้ํามะนาว 
   4) And I’ll order lemonade. = และฉันจะส่ังน้ํามะนาว 
   5) And I’ll make lemonade. = และฉันจะทําน้ํามะนาว 
 
28. เฉลย 3) do you need a few minutes? 
    do you need a few minutes? = รออีกสักครูครับ 
   1) should I wait for your order? = ผมควรรอรายการที่คุณส่ัง 
   2) shall we start? = พวกเราจะเริ่ม 
   4) can I take your order now? = ขอทราบรายการที่คุณส่ังเลย 
   5) what do you think about the menu? = คุณคิดอยางไรเก่ียวกับรายการอาหาร 
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29. เฉลย 4) I’ll have the tomato soup to start 
    I’ll have the tomato soup to start = ขอเริ่มดวยซุปมะเขือเทศ 
   1) I want to start with the tomato soup = ผมอยากเริ่มดวยซุปมะเขือเทศ 
   2) Give me the tomato soup to start, please = ผมขอซุปมะเขือเทศเพ่ือเริ่ม 
   3) Start with the tomato soup = เริ่มกับซุปมะเขือเทศ 
   5) Let’s start with tomato soup = เริ่มกับซุปมะเขือเทศกันเถอะ 
 
30. เฉลย 5) How do you want the beef 
    How do you want the beef = ตองการใหเนื้อสุกแคไหนครับ 
   1) How do you find the beef = คุณ (คิด) วาเนื้อเปนอยางไร 
   2) What would you like with that = คุณตองการใหรวมกับอะไร 
   3) What do you think about the beef = คุณคิดอยางไรเก่ียวกับเนื้อ 
   4) How much is the beef = เนื้อราคาเทาไร 
 
ตอนที่ 2 :  ทักษะการอาน (Reading Skill)  
เลือกคําหรือวลีทีเ่หมาะสมทีส่ดุเติมลงในชองวาง  
31. เฉลย 5) Analysis 
    การวิเคราะหปญหานํามาซ่ึงการหาขอมูลท่ีเก่ียวกับปญหานั้นใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได ... 
    Analysis = การวิเคราะห 
    เมื่อสังเกตจากโครงสรางแลว ตองเลือกใช Analysis ซ่ึงเปนนาม วางหนาบุพบท of  
   1), 2), 3) และ 4) เปนกริยาท่ีไมสามารถปรากฏในโครงสรางเชนนี้ได 
 
32. เฉลย 4) determining 
    ... และการกําหนดทฤษฎี ... 
    determining = การกําหนด 
    โครงสรางการใชกริยา entail คือ entail + Ving (entail doing something) จากขอความท่ี

กําหนดใหในสวนโจทย สวนแรกของประโยคเปน ... entails finding out ... และมีสันธาน and แสดงวา
ขอความท่ีนํามาเชื่อมตองอยูในโครงสรางเดียวกันดวย นั่นคือ determining 

 
33. เฉลย 1) through 
    ... ท่ีสมาชิกแตละคนไดรับผานประสบการณของตนเอง 
    through = ผาน 
    ควรใชบุพบท through จึงจะไดความหมายที่เหมาะสม 
   2) by = โดย 
   3) about = เก่ียวกับ 
   4) with = ดวย 
   5) in = ใน 
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34. เฉลย 3) At times 
    บางครั้งท้ังกลุมอาจจะตองการปรึกษาผูเชี่ยวชาญ ... 
    At times = บางครั้ง 
   1) In time = ทันเวลา, ในท่ีสุด 
   2) On time = ตรงเวลา 
   4) All the time = ตลอดเวลา 
   5) Anytime = เวลาใดก็ตาม, ทุกเมื่อ 
 
35. เฉลย 3) in order to 
    ... ท่ีจะแบงปนขอมูลใหมๆ ท่ีพวกเขาไดคนพบเพ่ือเติมเต็ม ... 
    in order to = เพ่ือ 
   1) in addition to = นอกเหนือไปจาก 
   2) for the purpose of = โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือ 
   4) according to = ตามท่ี 
   5) in spite of = ท้ังๆ ท่ี, แมวา 
 
36. เฉลย 4) while 
    ... ในขณะที่เพิกเฉยตอขอมูลพิเศษ ... 
    while = ในขณะที่ 
   1) since = เนื่องจาก, ต้ังแต 
   2) when = เมื่อ 
   3) during = ในระหวาง  
   5) although = แมวา 
 
37. เฉลย 2) effective 
    ... นําไปสูการตัดสินใจท่ีมีประสิทธิภาพนอยลง 
    effective = ท่ีมีประสิทธิภาพ 
    ตองใชคุณศัพท (adjective) จึงจะขยายนามได 
   1) effect = ผล, ผลกระทบ 
   3) effectiveness = ประสิทธิภาพ 
   4) effectively = อยางมีประสิทธิภาพ 
   5) effector = โมเลกุลหรือเซลลบางประเภทที่กอใหเกิดผลที่เจาะจงบางอยางตอส่ิงมีชีวิต 
 
38.  เฉลย 4) that 
    ซอฟตแวรท่ีตองการคาไถเปนอาวุธของกลุมบุคคลหนึ่ง ... 
    that = ท่ี, ซ่ึง 
    ประโยคนี้ใช relative clause เพ่ือเพ่ิมรายละเอียดเก่ียวกับประธาน software ซ่ึงเปนส่ิงของ จึง

ตองการ relative pronoun ‘that’ มาแทนท่ีนามท่ีเปนส่ิงของ เพ่ือรับกับกริยา demands ซ่ึงเปนรูปท่ีใชกับ
ประธานเอกพจน บุรุษท่ี 3 

   1) where = ท่ีท่ี, ท่ีซ่ึง 
   2) when = เมื่อ 
   3) of which = ท่ี ... ของ ... 
   5) for which = ท่ี ... สําหรับ ... 
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39. เฉลย 2) against 
    การโจมตีดังกลาวกอใหเกิดคําถามวาซอฟตแวรเรียกคาไถเหลานี้ทํางานอยางไร และจะเฝาระวังจาก

ซอฟตแวรเหลานี้ไดอยางไร 
    against = จาก 
    เปนบุพบทที่เหมาะจะใชตามหลังกริยา guard  
   1) before = กอน 
   3) through = ผาน 
   4) towards = ไปทาง 
   5) upon = บน 
 
40. เฉลย 5) to pay 
    ... และบังคับใหผูใชจายเงินใหกับผูโจมตี ... 
    to pay = จายเงิน 
    เพราะกริยาท่ีตามหลังกริยา forces ตองอยูในรูป to-infinitive (กริยารูปเดิมท่ีมี to นําหนา) 
 
41. เฉลย 4) as well as 
    ซอฟตแวรเรียกคาไถนี้ถูกใชบนเครื่องคอมพิวเตอรสวนบุคคล รวมถึงแท็บเล็ตและโทรศัพทเคล่ือนท่ี

อัจฉริยะ 
    as well as = รวมถึง 
    ชองวางตําแหนงนี้ตองการวลีเชื่อมขอความ เพ่ือเพ่ิมขอมูล 
   1) not only = ไมเพียงแต 
   2) no less than = ไมนอยกวา 
   3) in addition to = ย่ิงไปกวานั้น 
   5) along = มากับ 
 
42. เฉลย 3) exploiting 
    โดยการใชประโยชนในทางฉอฉลจากชองโหวของอินเทอรเน็ต 
    exploiting = การใชประโยชนในทางฉอฉลจาก 
    เพราะกริยาท่ีอยูในรูป gerund (กริยาท่ีเติม ing และทําหนาท่ีเปนนาม) ตามหลังบุพบท by ได 
 
43. เฉลย 4) afterwards 
    เพียงหลังจากท่ีมันดาวนโหลดสิ่งท่ีแนบมาเขาไป มันก็จะเปนไวรัสท่ีกระจายตอๆ ไป 
    afterwards = หลังจาก 
    เพราะประโยคนี้ตองการกริยาวิเศษณ (adverb) เพ่ือส่ือวาจะเกิดเหตุการณใดตอไป 
   1) forwards = ไปขางหนา 
   2) onwards = ไปขางหนา 
   3) upwards = ขึ้นไปดานบน 
   5) backwards = ยอนกลับทางเดิม 
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44. เฉลย 3) According to 
    อางถึงขอมูลจาก Kapersky Lab มีซอฟตแวรเรียกคาไถใหมๆ เกิดขึ้นเมื่อปท่ีแลวเปนจํานวน 62 ตัว 
    According to = อางถึงขอมูลจาก 
    ชองวางตําแหนงนี้ตองการวลีขึ้นตนประโยคที่แสดงการอางอิงขอมูล 
   1) In spite of = ท้ังๆ ท่ี, แม 
   2) By way of = เชิง, ทาง, ดวยวิธี 
   4) For fear of = ดวยเกรงวา 
   5) Dependent on = ขึ้นอยูกับ 
 
45. เฉลย 4) Another 
    ผูเชี่ยวชาญอีกคนหนึ่งท่ีชื่อ Marechal กลาววาซอฟตแวรแบบนี้หาไดจากเว็บไซตเถ่ือน ซ่ึงเปนดาน

มืดของอินเทอรเน็ตท่ีเซิรชเอ็นจินท่ัวไปไมสามารถคนหาได 
    Another = อีกคนหนึ่ง 
    ชองวางตําแหนงนี้ตองการ determiner ท่ีแสดงวาเปนนามชนิดเดียวกันอีกหนวยหนึ่ง (ในท่ีนี้ คือ 

expert) 
   1) The other = ท่ีเหลือ 
   2) Other = อื่นๆ 
   3) Some = บาง 
   5) Some other = อื่นๆ อีก 
 
อานขอความที่กําหนดใหดานลางน้ี แลวเลอืกคําตอบที่ถูกตองที่สุด 
สรุปขอความที่ 1 
 เนื้อเรื่องกลาวถึงเอเดรียน ฟชเชอร ซ่ึงเปนนักออกแบบเขาวงกตชื่อดังของโลก เขาเริ่มตนจากการทําเขาวงกตกับ
บิดาเพ่ือเลนสนุกๆ สมัยยังเปนเด็ก แลวไดกลายเปนอาชีพท่ีทําใหเขาประสบความสําเร็จในท่ีสุดในเวลาตอมา เขาประสบ
ความสําเร็จในการออกแบบเขาวงกตใหกับลูกคาท่ัวโลก ปจจุบันนี้ ผลงานของเขามีต้ังแตเขาวงกตท่ีมีขนาดเล็กมากไป
จนถึงใหญท่ีสุดในโลก 
 
46. เฉลย 5) work and life of the world’s leading maze designer 
    โจทยถามวา ขอความท่ีกําหนดใหเก่ียวกับอะไรเปนหลัก 
    work and life of the world’s leading maze designer = งานและชีวิตของนักออกแบบเขาวงกต

ท่ีประสบความสําเร็จระดับโลก 
    ขอความท่ีกําหนดใหนี้เปนสกูปขาว (scoop) ท่ีสัมภาษณเอเดรียน ฟชเชอร นักออกแบบเขาวงกตที่มี

ชื่อเสียงระดับโลก โดยเขาไดใหสัมภาษณเก่ียวกับความเปนมาของการทําอาชีพนี้ ลักษณะของการทํางานโดย
คราวๆ รวมถึงตัวอยางผลงานที่โดดเดนของเขา 

 
47. เฉลย 1) peculiar 
    คําท่ีเหมาะสมท่ีสุดท่ีจะนํามาแทนคําวา outlandish ในยอหนาท่ี 6 ไดก็คือ peculiar  
    peculiar = แปลกประหลาด 
    เพราะ outlandish เปนคุณศัพท หมายถึง แปลกประหลาด 
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48. เฉลย 5) To have a particular kind of mazes needs both abundant financial resources and time 
of waiting for grown hedges. 

    โจทยถามวา ขอใดตอไปนี้บรรยาย “In addition to deep pockets, patience is also required,” 
ไดดีท่ีสุด 

    To have a particular kind of mazes needs both abundant financial resources and time 
of waiting for grown hedges. = เพ่ือจะมีเขาวงกตบางแบบ จําเปนตองมีท้ังจํานวนเงินและเวลาท่ีจะรอให
ตนไมเติบโตเปนแนวท่ีสมบูรณท่ีเหลือเฟอ 

    วลี “In addition to deep pockets, patience is also required,” ในยอหนาท่ี 18 ส่ือความหมาย
ไดวาการสรางเขาวงกตสักอันไมเพียงแตตองอาศัยเงินลงทุนท่ีมาก แตยังตองมีความอดทน (รอใหตนไมขึ้น    
เต็มพ้ืนท่ี) ดวย 

 
49. เฉลย 4) building a maze 
    โจทยถามวา it ในยอหนาท่ี 8 หมายความถึงอะไร 
    building a maze = การสรางเขาวงกต 
    สังเกตไดจาก made a maze และ built one จึงนําสรรพนาม it มาแทนท่ีเพ่ือส่ือถึงการกระทํา

ดังกลาวขางตนได 
 
50. เฉลย 2) Although he is a maze designer, Mr Fisher sometimes is not able to find his way out 

of the maze. 
    โจทยถามวา ขอใดไมไดกลาวไวในขอความท่ีกําหนดให 
    Although he is a maze designer, Mr Fisher sometimes is not able to find his way out 

of the maze. = แมเขาจะเปนนักออกแบบเขาวงกต แตบางครั้งคุณฟชเชอร (เอเดรียน ฟชเชอร) กลับไมสามารถ
หาทางออกจากเขาวงกต 

    เพราะขอความท่ีกําหนดใหไมไดกลาวถึงประเด็นนี้แตอยางใด 
 
สรุปขอความที่ 2 
 เนื้อเรื่องกลาวถึงการเรียนรูและการจดจําผานเพลง โดยเฉพาะอยางย่ิงเพลงท่ีคุนเคยต้ังแตเยาววัย นักวิจัยจาก
มหาวิทยาลัยเอดินเบอเรอะ ประเทศสกอตแลนด จึงไดนําแนวคิดนี้มาใชทดลองการเรียนรูภาษาตางประเทศ นักวิจัย
กลุมนี้เลือกใชภาษาฮังการีในการทดลองครั้งนี้ เนื่องจากเปนภาษาท่ีมีผูใชไมแพรพลายนักในทวีปยุโรป โดยแบง
ผูเขารวมการทดลอง 60 คน ซ่ึงลวนแลวแตเปนผูใหญออกเปน 3 กลุม กลุมละ 20 คน แลวใหเง่ือนไขการทดลองการ
เรียนรูแบบ “ฟงแลวทองตาม” ท่ีแตกตางกันออกไป กลุมแรกใหเพียงพูดคําตางๆ ตามท่ีไดฟงออกมาแบบปกติเทานั้น 
กลุมท่ีสองใหพูดคําตางๆ ตามท่ีไดฟงออกมาโดยใสทํานองลงไป กลุมท่ีสาม ซ่ึงเปนกลุมสุดทาย ใหรองคําตางๆ ตามท่ี
ไดฟงออกมาเปนเพลง จากนั้น ก็ใหผูเขารวมการทดลองทั้งสามกลุมทําแบบทดสอบเกี่ยวกับคําศัพทในภาษาฮังการี ผล
การทดลองพบวากลุมสุดทาย ซ่ึงใชวิธีทองคําท่ีไดฟงมาดวยการรองเปนเพลง ทําคะแนนออกมาไดดีท่ีสุดในบรรดา
ผูเขารวมการทดลองทุกกลุม การทดลองครั้งนี้ไดสรุปผลไดวาเพลงชวยใหเรียนรูและจดจําส่ิงตางๆ ไดดี ผลการทดลอง
ครั้งนี้อาจชวยใหผูคนเรียนรูภาษาตางประเทศ โดยเฉพาะอยางย่ิงภาษาตางประเทศที่ไมเคยเรียนรูมากอน ไดงายขึ้น 
 
51. เฉลย 3) the feeling caused by remembering something nice from the past 
    วลีท่ีอธิบายความหมายของ nostalgia คือ อารมณหรือความรูสึกท่ีเกิดขึ้นจากการระลึกถึงบางสิ่ง      

ท่ีดีงามในอดีต 
    the feeling caused by remembering something nice from the past = อารมณหรอื

ความรูสึกท่ีเกิดขึ้นจากการระลึกถึงบางสิ่งท่ีดีงามในอดีต 
    nostalgia หมายถึง ความรูสึกท่ีมีตออดีตท่ีดี โดยเฉพาะอยางย่ิงชวงเวลาที่เปนสุข 
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52. เฉลย 2) the group of 20 adults given the type of “listen-and-repeat” learning condition by 
singing the words  

    วลี the singers หมายความถึงกลุมของผูใหญ 20 คนที่ไดรับเงื่อนไขการทดลองการเรียนรูแบบ 
“ฟงแลวทองตาม” โดยรองคําตางๆ เปนเพลง 

    the group of 20 adults given the type of “listen-and-repeat” learning condition by 
singing the words = กลุมของผูใหญ 20 คนท่ีไดรับเง่ือนไขการทดลองการเรียนรูแบบ “ฟงแลวทองตาม” โดย
รองคําตางๆ เปนเพลง 

    ขอความท่ีกําหนดใหนี้ไดยกตัวอยางงานวิจัยชิ้นหนึ่งของมหาวิทยาลัยเอดินเบอเรอะ ประเทศสกอตแลนด
ท่ีทดลองเกี่ยวกับการเรียนรูภาษาตางประเทศ โดยการวิจัยครั้งนี้ใชภาษาฮังการีในการทดลอง นักวิจัยไดใชผูใหญ
จํานวน 60 คน เขารวมการทดลอง โดยแบงผูเขารวมการทดลองออกเปน 3 กลุม แตละกลุมมี 20 คน แลวให
เง่ือนไขการทดลองการเรียนรูท่ีแตกตางกันไป ไดแก พูดคําตางๆ ท่ีไดฟงออกมาแบบปกติ พูดคําตางๆ ท่ีได     
ฟงออกมาโดยใสทํานอง และรองคําตางๆ ท่ีไดฟงออกมาเปนเพลง ดังนั้น นักรอง (the singers) ในยอหนาท่ี 5 
จึงหมายความถึงผูใหญ 20 คนในกลุมท่ีเขารวมการทดลองการเรียนรูภาษาตางประเทศโดยใหรองคําตางๆ ท่ีได
ฟงใหออกมาเปนเพลง 

 
53. เฉลย 2) The best way to remember a language is to remember it in a song. 
    จากขอความท่ีกําหนดให อยากทราบวาประโยคใดเปนจริง 
    The best way to remember a language is to remember it in a song. = วิธีท่ีดีท่ีสุดสําหรับ

การจดจําภาษา คือ การจดจําโดยใชเพลง 
    สรุปไดจากยอหนาท่ี 3-6 โดยเฉพาะอยางย่ิงยอหนาท่ี 6 
 
54. เฉลย 5) make a lot of effort to study a new language 
    จากขอความท่ีกําหนดให การคนพบนี้สามารถชวยเหลือผูคนท่ีใชความพยายามอยางมากเพื่อเรียนรู

ภาษาใหม 
    make a lot of effort to study a new language = ใชความพยายามอยางมากเพ่ือเรียนรูภาษาใหม 
    สรุปไดจากยอหนาท่ี 6-7 โดยเฉพาะอยางย่ิงยอหนาท่ี 7 ท่ีต้ังขอสังเกตวาผลท่ีไดจากการวิจัยครั้งนี้

อาจชวยใหเกิดวิธีเรียนรูภาษาตางประเทศวิธีใหมๆ ท่ีชวยใหเรียนรูไดงายขึ้นและสัมฤทธิ์ผล 
 
55. เฉลย 1) the brain remembers a language better if you sing it 
    ใจความสําคัญของขอความท่ีกําหนดให คือ สมองจดจําภาษาไดดีขึ้น ถาคุณรองเปนเพลง 
    the brain remembers a language better if you sing it = สมองจดจําภาษาไดดีขึ้น ถาคุณรอง

เปนเพลง 
    สรุปไดจากเนื้อหาท้ังหมดของขอความท่ีกําหนดให โดยเฉพาะอยางย่ิงยอหนาท่ี 5-6 
 
สรุปขอความที่ 3 
 เนื้อเรื่องกลาวถึงตนคุกไพน (พืชจําพวกสนชนิดหนึ่ง) ซ่ึงเคยเปนไมพ้ืนเมืองท่ีพบเฉพาะในหมูเกาะนิวแคลิโดเนีย 
ทางตอนใตของมหาสมุทรแปซิฟก ปจจุบันตนคุกไพนปลูกกันท่ัวไปแทบทุกสภาพภูมิอากาศของโลก ส่ิงหนึ่งท่ีนัก
พฤกษศาสตรสังเกตพบก็คือตนคุกไพนมีลักษณะการเจริญเติบโตที่แปลก เพราะลําตนจะเอียงไปทางใต หากปลูกใน
พ้ืนท่ีซีกโลกเหนือ แตจะเอียงไปทางเหนือ หากปลูกในพ้ืนท่ีซีกโลกใต จึงมีการวิจัยดวยการเก็บขอมูลของตนคุกไพนใน
พ้ืนท่ีท่ีแตกตางกันตามระดับเสนละติจูดโดยแมท ริทเทอร นักพฤกษศาสตรจากมหาวิทยาลัยของรัฐแหงหนึ่งในเมือง
ซานลวิซโอบิสโป รัฐแคลิฟอรเนีย ประเทศสหรัฐอเมริกา และกลุมนักวิจัย แตก็ยังหาขอสรุปท่ีแนนอนของลักษณะการ
เอียงของตนคุกไพนไมได 
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56. เฉลย 3) to report a strange behavior of a particular kind of trees 
    โจทยถามวา จุดประสงคหลักของขอความท่ีกําหนดใหคืออะไร 
    to report a strange behavior of a particular kind of trees = เพ่ือรายงานพฤติกรรมแปลกๆ 

ของตนไมชนิดหนึ่ง 
    ขอความท่ีกําหนดใหกลาวถึงตนคุกไพน ซ่ึงเปนพืชท่ีมีลักษณะการเจริญเติบโตที่แปลกจากสนชนิดอื่นๆ 
 
57. เฉลย 5) weird 
    คําวา bizarre ในยอหนาท่ี 3 ใชเพ่ือบรรยายรูปแบบการเอนของตนคุกไพนวาแปลกเชนไร 
    weird = แปลก 
    เพราะ bizarre เปนคุณศัพท หมายถึง แปลก, ประหลาด จึงนํามาใชบอกลักษณะการเจริญเติบโตของ

ตนคุกไพนท่ีเอียงไปหาแนวเสนศูนยสูตร กลาวคือ หากปลูกตนคุกไพนในแถบซีกโลกเหนือ ลําตนจะเอนเอียงไป
หาทิศใต แตถาปลูกตนคุกไพนในแถบซีกโลกใต ลําตนจะเอนเอียงไปหาทิศเหนือ ลักษณะเชนนี้ไมพบในพืช
จําพวกสนชนิดอื่นๆ 

 
58. เฉลย 3) Cook pines 
    โจทยถามวา a tree ในยอหนาท่ี 5 หมายความถึงอะไร 
    Cook pines = ตนคุกไพน 
    เพราะ tree หมายถึง ตนไมจําพวกไมยืนตน และสนก็เปนไมยืนตนชนิดหนึ่ง a tree ในยอหนาท่ี 5 

จึงใชแทนตนคุกไพน ซ่ึงเปนชนิดหรือสายพันธุยอยของสน โดย a ในท่ีนี้ใชเพ่ือบงบอกจํานวนของชนิดหรือ     
สายพันธุยอย มิใชจํานวนของตนไม 

 
59. เฉลย 4) Cook pines do not any more exist in New Caledonia. 
    จากขอความท่ีกําหนดให อยากทราบวาขอใดตอไปนี้ไมเปนจริง 
    Cook pines do not any more exist in New Caledonia. = ตนคุกไพนไมปรากฏในนิวแคลิ-

โดเนียอีกตอไปแลว (ตนคุกไพนสูญพันธุไปจากนิวแคลิโดเนียแลว) 
    ตนคุกไพนเปนพืชท่ีเดิมพบแตในนิวแคลิโดเนีย ซ่ึงเปนหมูเกาะหนึ่งในมหาสมุทรแปซิฟก ต้ังอยูทาง

ทิศตะวันออกของประเทศออสเตรเลีย เทานั้น แตตอมามีผูนําไปเพาะปลูกตามพ้ืนท่ีตางๆ ท่ัวโลก จนมีอยูกระจัด
กระจายตามเขตภูมิอากาศตางๆ ไมไดจํากัดแคในนิวแคลิโดเนีย และยังไมสูญพันธุแตอยางใด 

 
60. เฉลย 1) Scientists are still unclear about the way a certain kind of plants grows. 
    โจทยถามวา อนุมานจากขอความท่ีกําหนดใหไดวาอะไร  
    Scientists are still unclear about the way a certain kind of plants grows. = 

นักวิทยาศาสตรยังคงไมเขาใจลักษณะการเจริญเติบโตของพืชบางชนิด 
    สรุปไดจากเนื้อหาท้ังหมดของขอความท่ีกําหนดให โดยเฉพาะอยางย่ิงยอหนาท่ี 5-10 ท่ีระบุความเห็น

และขอสังเกตของนักพฤกษศาสตรบางคน รวมถึงขอมูลคราวๆ จากการสํารวจตัวอยางจากพืชดวย 
 
 

 
 


